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Kisa Bib la Di sou Pasyans? — Aplike l nan Lavi ·

Ekriti KJV avèk Nimewo Strong
VIV LI · MACHE AK BONDYE — TRENNE, MACHE, KOURI, FINI

Pasyans — Doktrin biblik fondamantal

PAWÒL DEBIT

Pasyans se yon mach anvan li se nenpòt lòt bagay. Yon timoun pa mache nan yon sèl jou: premyèman

li mache a kat pat sou men l ak jenou l; apre sa papa l pran l pa bra l epi montre l mache, pa a pa; apre

sa li mache pou kont li; apre sa li grandi, epi li kouri. E moun ki kouri byen kouri yon kous, e kous la

gen yon fen, e nan fen an gen yon kouwòn. Pasyans se konsa. Mo grèk la se hupomone (G5281,

patience) — Strong di, andirans ak kè kontan (oswa espwa), konstans — e li fèt ak de mo, G5259,

anba, ak G3306, rete: yon rete anba. Li gen yon konpayon, makrothumia (G3115, longsuffering) —

lonjè lespri, lan pou fè kòlè. Ebre a rele tan n ap tann lan qavah (H6960, wait) — Strong di, mare

ansanm, tankou yon kòd tòde — nanm ki gen pasyans lan mare ak Bondye tankou yon kòd; e moun ki

gen pasyans lan se arek (H750, patient) — long: lonjè lespri, e lan pou fè kòlè. Etid sa a swiv pasyans

nan tout chemen lavi yon moun: kijan li jwenn li lè li ka sèlman mache a kat pat; kijan li mache ladan

l yon fwa li genyen l; kijan li kouri kous ki mete devan l ak pasyans, e li ofri l tankou yon sòlda nan

lame Bondye a; e kijan li travèse liy lan nan fen an, kote pwomès la resevwa, kouwòn lan kenbe fèm, e

pawòl Bondye nou an kanpe pou tout tan. Chèche sa.

TWA KESYON ETID SA A REPONN:

1. Kote pasyans jwenn, e ki jan yon moun premye rive jwenn li?

2. Kisa yon moun ta dwe fè ak pasyans lè li genyen l, e kijan li viv sa nan lavi l chak jou?

3. Ki jan kous la fini — kisa pasyans resevwa nan liy fini a, e kisa ki dire pou tout tan?

MO KLE GREK YO

“pasyans” — G5281 hupomone — andirans (oswa ki plen espwa) ki gen kè kontan, konstans
nou pou n kouri avèk pasyans nan kous ki devan nou an



“tolerans” — G3115 makrothumia — lonjanimite, pasyans, fòs karaktè
avèk anpil pasyans, k ap sipòte youn lòt nan lanmou

“andire” — G5278 hupomeno — sipòte, andire, pran pasyans, soufri
li andire kwa a, li meprize wont la

“travay” — G2716 katergazomai — pou travay nèt, pou akonpli, pou reyalize
tribilasyon pwodui pasyans

“essayer” — G1383 dokimion — yon eprèv, yon tès, yon egzamen
L'eprèv lafwa nou pwodui pasyans.

“ras” — G73 agon — konfli, kont, batay, kous
kouri avèk pasyans nan kous ki mete devan nou an

“instriman” — G3696 hoplon — zam, enstriman, zam pou goumen
manm nou yo tankou zouti pou lajistis devan Bondye

“kenbe” — G5083 tereo — kenbe, kenbe fèm, veye, konsève
ou te kenbe pawòl pasyans mwen

“rete” — G3306 meno — rete, kontinye, andire
moun ki fè volonte Bondye a ap kanpe pou tout tan

(Panse pèsonèl mwen — remake kijan de mo sa yo konstwi. Strong di hupomone (G5281, pasyans) chita sou de mo —
G5259, anba, ak G3306, rete — yon rete anba: moun pasyan an rete anba pwa a jiskaske travay la fini. Epi makrothumia
(G3115, pasyans long) chita sou G3117, long, ak G2372, kòlè — long anvan kòlè: moun pasyan an gen yon lespri ki long, e
li pa fè kòlè vit. Premye a pote yon chaj; dezyèm nan tann pandan yon sezon. Epi tou de yo tradui pasyans: nan Ebre 12:1
nou kouri ak pasyans (G5281), e nan Ebre 6:12 nou eritye pa lafwa ak pasyans (G3115) — kous la mande rete anba a, e
pwomès la mande lespri long lan. Yon sèl liy kenbe tou de ansanm — tout pasyans ak pasyans long avèk lajwa (Kolosyen
1:11).)

MO KLE EBRE

“tann” — H6960 qavah — mare ansanm (tankou lè w ap tòdye); tann, espere
yo menm ki mete espwa yo nan SENYÈ a va renouvle fòs yo

“pasyan” — H750 arek — long; soufri lontan, pasyan, ki lan pou fè kòlè
Moun ki pasyan nan lespri l pi bon pase moun ki gen lespri ògeye.

“tann” — H2442 chakah — tann, rete tann, anvi anpil
beni se tout moun ki ap tann li

“atant” — H8615 tiqvah — yon kòd; espwa, atant
espwa ou p ap koupe

“konfyans” — H3176 yachal — espere, tann, fè konfyans, rete tann
menm si li ta touye mwen, m ap mete konfyans nan li

(Panse pèsonèl mwen — qavah (H6960, tann) se Strong's pou mare ansanm, tankou yon kòd yo tòde ak plizyè fisèl; e pitit fi
li se tiqvah (H8615, atant) — literalman yon kòd, e konsa, espwa. Tann nan Ekriti a se pa yon senp chita san fè anyen; se
yon mare nanm lan avèk Bondye, jiskaske tann lan li menm vin tounen yon kòd ki kenbe: espwa ou p'ap koupe (Pwovèb
23:18). E arek (H750, pasyan) senpleman vle di LONG — long nan lespri, lan nan kolè; menm mo sa a parèt nan pwòp non
SENYÈ a, lè li rele tèt li mizerikòdye ak gras, pasyan pou lontan (Egzòd 34:6). Moun ki pasyan an mete sou li resanblans
Papa li.)

I. TRENP — KOUMAN POU JWENN LI

(Panse pèsonèl mwen — chak mach kòmanse ba, e pesonn pa fèt fin gran nan pasyans. Fòk li premye TWOUVE; e temwen
sa yo montre kote: yo twouve l nan ekriti yo, Bondye pasyans la ba li, e eprèv lafwa ou fè l travay nan ou. Yon tibebe pa ka
kouri; li ka kriye, e li ka tann pou yo pran l nan bra. Kòmanse la a. Epi remake sa anvan tout bagay: anvan ou te janm tann
Bondye, Bondye te tann ou.)



A. Women Yo 15:4 Paske tout bagay ki te ekri nan tan pase yo te ekri pou enstwi nou menm; pouke
selon pèseverans ak ankourajman Ekriti yo, nou ta kapab vin genyen lespwa. [G3874 paraklesis ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
TOUT SA KI TE EKRI OTREFWA TE EKRI POU ENSTRIKSYON NOU → ATRAVÈ PASYANS AK KONSOLASYON LEKRITI YO =
ESPWA.

(Panse pèsonèl mwen yo — se la a pasyans jwenn: nan ESKRITI yo. Bagay yo ki te ekri lontan te ekri pou aprantisaj ou;
pasyans lan soti nan eskriti yo — w ap jwenn li nan liv la, nan mitan moun ki te tann la anvan ou. Louvri l jan yon timoun
louvri pòt papa l.)

B. Women Yo 15:5 Koulye a mwen priye, pou menm Bondye ki bay pèseverans ak ankourajman an
kapab fè nou gen menm panse, youn avèk lòt atravè Jésus Kris: [G3874 paraklesis ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
BONDYE PASYANS AK KONSOLASYON AN → BA NOU LESPRI POU N GEN MENM SANTIMAN YONN ANVÈ LÒT SELON JEZI
KRI.

(Panse pèsonèl mwen — remake non an: Bondye PASYANS lan. Ekriti yo kenbe l, men se Bondye ki bay li; liv la se men li k
ap rive desann bay moun ki ba a. Sila a ki te fè tibebe a se li menm k ap montre tibebe a: chèche kado a nan men moun ki
bay li a.)

C. Jacques 1:2 Konsidere sa kòm tout lajwa, frè m yo, lè nou rankontre tout kalite eprèv yo
[G3986 peirasmos ⚑]
KONSIDERE SA KÒM TOUT LAJWA → LÈ NOU RANKONTRE TOUT KALITE EPRÈV YO.

D. Jacques 1:3 nan konnen ke eprèv lafwa nou pwodwi andirans. [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
LEPREV FWA OU = FÈ PASYANS TRAVAY.

E. Jacques 1:4 Konsa, kite andirans lan fè rezilta pafè li, pou nou kab vin pafè e konplè, san manke
anyen. [G3648 holokleros ⚑] [G5046 teleios ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
KONSA, KITE ANDIRANS LAN FÈ REZILTA PAFÈ LI → POU NOU KAB VIN PAFÈ E KONPLÈ, SAN MANKE ANYEN.

(Panse pèsonèl mwen — gade kijan pasyans lan vin fè bebe a: li se TRAVAYE. dokimion (G1383, esè) se yon tès, menm jan
yo teste metal; e katergazomai (G2716, travay) se dapre Strong's pou travay nèt, pou akonpli. Eprèv la pa voye pou kraze
w; se travay pasyans lan k ap fèt nan ou. E holokleros (G3648, antye) vle di antye nan chak pati — kite l fini, e okenn pati
nan ou p ap manke.)

F. II Pierre 1:5-6 Alò, pou rezon sa a tou, avèk tout dilijans nan lafwa nou, mete ekselans moral, e nan
ekselans moral nou, mete konesans. [G5281 hupomone ⚑] [G4710 spoude ⚑] (6) Sou konesans nou,
mete bon kontwòl tèt nou, e nan bon kontwòl tèt nou, mete pèseverans, e nan pèseverans nou, mete
sentete.
BAY TOUT DILIJANS, AJOUTE → NAN TANPERANS PASYANS + NAN PASYANS PYETE.

(Refleksyon pèsonèl mwen — pasyans pa bay poukont li; li AJOUTE, nan lòd, menm jan yon timoun grandi jwenti pa
jwenti. Li kanpe apre pwòp tèt ou mèt e anvan pyete sou wout la k ap monte; ou pa ka sote yon etap ladan l.)

G. Luc 8:15 “Semans nan bon tè a se sila yo ki te tande pawòl la avèk yon kè onèt e bon, e ki kenbe fèm,
k ap pote fwi avèk pèseverans. [G5281 hupomone ⚑] [G2592 karpophoreo ⚑] [G2722 katecho ⚑]
YON KÈ ONNÈT E BON + APRE YO FIN TANDE PAWÒL LA, KENBE L → BAY FWI AK PASYANS.

(Panse pèsonèl mwen yo — pawòl la jwenn pa tande, men se pasyans ki kenbe l. katecho (G2722, kenbe) se Strong's pou
kenbe fèm, kenbe anba men. Tibebe a ki vle grandi dwe kenbe sa l tande a; e fwi a pa vini menm lè a — li vini AK
PASYANS.)

H. Ésaïe 30:18 Konsa, SENYÈ a ap tann. Li vle fè nou gras pou Li kapab egzalte, pou Li kapab fè nou
mizerikòd. Paske SENYÈ a se yon Bondye de jistis. A la beni tout sila k ap tan Li yo beni!
[H2442 chakah ⚑] [H2442 chakah ⚑]
SENYÈ A AP TANN, POU L KA FÈ NOU GRAS → BENI SE TOUT MOUN KI TANN LI.

I. Ésaïe 64:4 Depi nan jou ansyen yo, yo pa t tande ni sezi ak zòrèy, ni zye pa t wè yon Bondye sof ke Ou,
k ap aji pou sila k ap tann Li an. [H2442 chakah ⚑]



MENM JE PA JANM WÈ, O BONDYE, AN DEYÒ DE OU → SA OU PREPARE POU MOUN K'AP TANN OU.

(Pansé pèsonèl mwen — mete de a kanpe kòtakòt, paske mo tann nan se yon sèl mo, chakah (H2442, tann) — gade tag yo.
SENYÈ a AP TANN, pou l ka gen gras pou ou; e li PREPARE yon bagay pou moun k ap tann li an. Anvan pitit la te janm
tann Papa l, se Papa a ki te tann pitit la anvan. Ou aprann pasyans nan men Yon Moun ki deja montre l anvè ou.)

J. Sòm Yo 40:1 Mwen te tann avèk pasyans SENYÈ a. Li te enkline vè mwen e te tande kri mwen.
[H5186 natah ⚑] [H6960 qavah ⚑]
MWEN TE TANN AVÈK PASYANS SENYÈ A → LI TE ENKLINE VÈ MWEN E TE TANDE KRI MWEN.

(Panse pèsonèl mwen — nan lang li te premye ekri a, mo a doub — nan tann mwen te tann — qavah (H6960, tann) sou
qavah. Bebe a pa gen fòs sof yon rèl; e SENYÈ a te BESE — natah (H5186, bese) se Strong's pou lonje, pou bese tèt — li bese
desann bò kote moun ki ba a, jan yon papa bese bò kote yon timoun ki atè. Tann, epi rele: li tande.)

K. Lamantasyon Yo 3:25 SENYÈ a montre dousè Li a sila ki tann Li yo, a moun ki chache Li a.
[H6960 qavah ⚑]
SENYÈ A MONTRE DOUSÈ LI A SILA KI TANN LI YO + A MOUN KI CHACHE LI A.

L. Lamantasyon Yo 3:26 Se bon pou yon nonm gen espwa, e tann byen trankil pou sali SENYÈ a.
[H1748 duwmam ⚑]
SA BON → ANSANM ESPERE E TANN SOVTAJ SENYÈ A AK PASYANS.

M. Lamantasyon Yo 3:27 Se bon pou yon nonm pote jouk la nan jenès li. [H5271 naur ⚑] [H5923 ol ⚑]
SE BON POU YON MOUN → PORTE JOUN NAN LÈ LI JÈN.

(Panse pèsonèl mwen — twa BON kanpe ansanm nan yon sèl kote: SENYÈ a bon pou moun k ap tann li; li bon pou nou
espere epi tann tou dousman san bri; li bon pou yon moun pote jouk la depi nan JÈNÈS li. duwmam (H1748, tann tou
dousman) se rete trankil, san bri Strong toujou — tann tou dousman sa a se yon tann ki rete kalm, se pa yon tann ki
plenyen. Epi yo mete jouk la sou moun bonè: pasyans yon moun aprann depi jèn, li pote l fasil. Kòmanse ba, kòmanse piti,
epi kòmanse; apre sa, leve kanpe sou pye w, epi mache.)

II. MACHE — SA POU W FÈ AK LI LÈ OU GENYEN L

(Panse pèsonèl mwen — tibebe a kanpe sou de pye l; koulye a se mache k ap vini. Pasyans se pa yon bagay pou nou sere
nan yon kòfrè; se yon rad pou nou METE SOU NOU, ak yon fason pou nou mache ladan l, jou apre jou, nan mitan moun.
Remake de travay etap sa a genyen nan temwen yo: posede nanm ou avè l, epi mete l sou ou vè tout moun — paske mache
pasyans lan fèt nan mitan frè kwayan parèy nou, ak nan mitan moun k ap fè eprèv nou.)

A. Luc 21:19 Pa pèseverans nou, nou va reyisi genyen lavi nou. [G2932 ktaomai ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
PA PÈSEVERANS NOU → NOU VA REYISI GENYEN LAVI NOU.

(Panse pèsonèl mwen — ktaomai (G2932, posede) se yon mo Strong ki vle di pran, akeri, posede. Nanm yon moun se
pasyans li ki kenbe l: si li pèdi pasyans li, nanm lan pote ale kote li pa vle ale. Kenbe kay pa w anvan; apre sa, sòti pran pòt
la.)

B. Kolosyen Yo 3:12 Konsa, tankou sila ki te chwazi pa Bondye yo, ki sen ak byeneme, mete sou nou yon
kè konpasyon, tandrès imilite, jantiyès, ak pasyans; [G3115 makrothumia ⚑] [G1746 enduo ⚑]
METE SOU NOU, KOM MOUN BONDYE CHWAZI → BONTE + IMILITE NAN LESPRI + DOUSÈ + PASYANS.

(Panse pèsonèl mwen — enduo (G1746, mete sou) se Strong pou abiye, jan yon rad mete sou kò. Pasyans se yon pati nan
rad moun Bondye chwazi yo mete sou yo: yo mete l chak jou, jan yon moun mete manto l anvan l soti. Mache abiye.)

C. Efezyen Yo 4:1 Konsa, mwen menm, prizonye a Senyè a, mwen priye nou pou nou mache nan yon
manyè dign de apèl avèk sila yo te rele nou an [G4043 peripateo ⚑]
MACHE YON JAN KI KONVENAB → AK VOKASYON NOU YO RELE POU NOU GENYEN AN.

D. Efezyen Yo 4:2 avèk tout imilite ak dousè, avèk pasyans, nan montre tolerans pou youn lòt nan
lanmou [G430 anechomai ⚑] [G3115 makrothumia ⚑]
AVÈK TOUT IMILITE AK DOUSÈ, AVÈK PASYANS → NAN MONTRE TOLERANS POU YOUN LÒT NAN LANMOU.

(Panse pèsonèl mwen yo — men mach la menm: mach ki dign apèl la se mache AK PASYANS. Epi anechomai (G430, sipòte)
se Strong's pou kenbe tèt ou kanpe kont, pou soufri avèk — youn dwe SIPÒTE lòt, jan yo pote yon fado, e pote l NAN



LANMOU. Frè ou se chan kote pasyans ou mache.)

E. Kolosyen Yo 1:11 ki ranfòse ak tout pouvwa, selon pwisans laglwa Li a, pou vin genyen pèseverans ak
pasyans; avèk lajwa [G3115 makrothumia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
KI RANFÒSE AK TOUT POUVWA, SELON PWISANS LAGLWA LI A → POU VIN GENYEN PÈSEVERANS AK PASYANS; AVÈK
LAJWA.

(Panse pèsonèl mwen — de mo etid la kanpe nan yon sèl liy — gade tag yo: tout pasyans (G5281) ak lonje-tanperaman
(G3115) — sipòte anba a ak lespri lonje a ansanm. Epi fòs pou de a se pa pwòp fòs pa w, men PISANS li ki gen glwa a; e
finisman de a se pa yon figi lou, men JWA.)

F. Galat Yo 5:22 Men fwi Lespri a se lanmou, lajwa, lapè, pasyans, ladousè, bonte, fidelite
[G3115 makrothumia ⚑]
FWI LESPRI SEN AN → LANMOU + LAJWA + LAPÈ + PASYANS + JANTIYÈS + BONTE + LAFWA.

(Panse pèsonèl mwen — pasyans (soufrans dirab la) pouse sou pwòp pyebwa Lespri a. Mache nan Lespri a, epi fwi a vini
pandan w ap mache: se pa yon bagay men fè; li se yon BAGAY KI PÒTE, menm jan yon branch pote fwi.)

G. I Tesalonisyen Yo 5:14 Nou egzòte nou anpil, frè m yo, avèti moun san prensip yo, ankouraje sila ki
manke kouraj yo, ede fèb yo, aji nan pasyans avèk tout moun. [G3114 makrothumeo ⚑]
AVÈTI MOUN SAN PRENSIP YO + ANKOURAJE SILA KI MANKE KOURAJ YO + EDE FÈB YO + AJI NAN PASYANS AVÈK TOUT
MOUN.

H. Sòm Yo 37:7 Pran repo nan SENYÈ a, e tann Li ak pasyans; Pa twouble ou akoz sila ki reyisi nan
chemen li an, Akoz nonm nan ki reyisi fè manèv mechan li yo. [H2342 chuwl ⚑] [H1826 damam ⚑]
REPOZE NAN SENYÈ A + TANN LI ANPASYAMAN → PA ENKYETE TÈT OU.

(Panse pèsonèl mwen — damam (H1826, repoze) se yon mo Strong ki vle di rete an silans, rete kalm: repo pasyans se yon
bouch ki rete an silans. Epi sòm nan konnen sa je ou pral wè sou wout la — moun ki chemen li pwospere, menmsi li pa
dwat. PA ENKYETE: pasyans mache pase pwosperite mechan an san li pa kase pa li.)

I. Pwovèb 16:32 Sila ki lan nan kòlè a pi bon pase pwisan yo; e sila ki gouvène lespri li a pi bon pase sila
k ap kaptire yon gran vil. [H4910 mashal ⚑] [H1368 gibbor ⚑] [H750 arek ⚑]
SILA KI LAN NAN KÒLÈ A PI BON PASE PWISAN YO → E SILA KI GOUVÈNE LESPRI LI A PI BON PASE SILA K AP KAPTIRE YON
GRAN VIL.

(Panse pèsonèl mwen — lemonn konsidere nonm vanyan an gran, moun ki kaptire vil yo; pawòl la konsidere nonm pasyan
an pi gran. arek (H750, slow) vle di LONG — long nan lespri anvan kòlè; e mashal (H4910, rules) se Strong's pou dominen,
pou gen otorite. Nonm pasyan an gentan gen yon wayòm: pwòp lespri li, ki dominen.)

J. Eklezyas 7:8 Lè yon bagay fin fèt, li pi bon pase lè l te kòmanse a. Pasyans nan lespri pi bon pase
awogans lespri a. [H750 arek ⚑]
LÈ YON BAGAY FIN FÈT, LI PI BON PASE LÈ L TE KÒMANSE A → PASYANS NAN LESPRI PI BON PASE AWOGANS LESPRI A.

(Panse pèsonèl mwen — pasyans ak ògèy kanpe youn kont lòt, paske ògèy pa ka tann; li dwe genyen bagay la KOUNYE A.
Men, fen yon bagay pi bon — e se sèlman moun ki gen pasyans nan lespri l ki wè fen an. Kenbe pawòl sa a; liy final la ap
devwale l.)

K. Jacques 5:7 Konsa, frè m yo, se pou nou pasyan jiskaske Senyè a vini. Kiltivatè a ap tann pou pwodwi
chè a sòti nan tè a. Li pasyan de sa, jiskaske li jwenn premye ak dènye lapli yo.
[G3114 makrothumeo ⚑] [G1551 ekdechomai ⚑] [G1092 georgos ⚑] [G3952 parousia ⚑]
[G3114 makrothumeo ⚑]
SWA PASYAN JISKASKASKA VINI SENYÈ A → KILTIVATÈ A AP TANN BON REKÒT PREYE TE A + LI GEN YON GRANN PASYANS
POU LI.

L. Jacques 5:8 Nou menm tou, se pou nou pasyan. Ranfòse kè nou, paske vini a Senyè a touprè.
[G1448 eggizo ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
SWA NOU TOU, TANN NAN PASYANS + AFÈMI KÈ NOU → LAVNI SENYÈ A PWOCH.

(Panse pèsonèl mwen — kiltivatè a ap montre moun k ap mache a leson. Li tann — ekdechomai (G1551, tann), Strong's vle
di tann, veye pou — e fwi l ap tann lan gen PRIS; pèsonn pa tann lontan pou yon bagay ki pa vo anyen. Konsa, mach
pasyans lan se yon mach k ap mennen nan yon arive: se pou ou menm tou ou pasyan, paske Senyè a menm ap pwoche. Epi



sterizo (G4741, etabli) selon Strong's vle di fikse solid — yon kè ki fikse solid pa devye kite chemen an. Kounye a, pare kò w
pou aksyon; kous la devan ou.)

III. KOURI KOUS LA — BAY LI TANKOU YON SÒLDA NAN LAME BONDYE

(Panse pèsonèl mwen — kounye a, mach la vin tounen yon kous, epi kous la tounen yon lagè. Remake gwo mo etap sa a:
kous la kouri AK PASYANS — e mo-kous la limenm, gade tag anba premye temwen an, G73, se Strong's konfli, konfli,
konba, kous: kouri kous sa a SE batay konba sa a. Kourè Bondye a se sòlda Bondye a: li andire soufrans, li pa kite kò l pran
nan pèlen, e li ofri manm kò l bay Bondye — e enstriman li ofri yo, gade tag la, G3696, se zam lagè nan ansyen lang lan.)

A. Ebre Yo 12:1 Konsa, akoz ke nou gen yon si tèlman gran nwaj temwen ki antoure nou, annou osi
mete sou kote tout anpèchman ak peche ki trè fasil vin vlope nou, e annou kouri avèk andirans kous la
ki mete devan nou an [G73 agon ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G2139 euperistatos ⚑] [G3591 ogkos ⚑]
[G3144 martus ⚑]
MOUN NAN LAGE TOUT CHAY + PECHE KI KOLE SOU NOU FASIL LA → KOURI KOUS KI DEVAN NOU AN AK PASYANS.

(Panse pèsonèl mwen — isit la, tout etid la kanpe nan senk mo: KOURI AVÈK PASYANS NAN KOUS LA. Pasyans pa sèlman
yon bèl kalite pou moun ki mache dousman; se fòs kourè a. E kourè a vwayaje san chaj — chak pwa mete sou kote, pou
pasyans lan sèvi pou kous la, e pa pou chay la.)

B. Ebre Yo 12:2 ak zye nou byen fikse sou Jésus fondatè e nonm pafè lafwa a, ki pou lajwa ki te mete
devan Li an, te sipòte lakwa a, te meprize wont lan, e te vin chita sou men dwat twòn Bondye a.
[G5278 hupomeno ⚑] [G5051 teleiotes ⚑] [G747 archegos ⚑]
NAP GADE JEZI, KI OTÈ EPI KI FINISÈ LAFWA NOU → AK LAJWA KI TE MET DEVAN L, LI TE SIPÒTE KWA A.

C. Ebre Yo 12:3 Paske konsidere Li menm ki te andire tèl opozisyon pa pechè yo kont Li menm, pou nou
menm pa t ap vin fatige e dekouraje. [G1590 ekluo ⚑] [G2577 kamno ⚑] [G485 antilogia ⚑]
[G5278 hupomeno ⚑]
KONSIDERE LI KI TE SIPÒTE → POU NOU PA VIN BOULVÈSE E DEKOURAJE NAN LESPRI NOU.

(Panse pèsonèl mwen — kote koulè a fikse je li? Se pa sou pye l, ni sou lòt koulè yo: L'AP GADE SOU JEZI. Kous la te kouri
anvan ou pa moun ki te otè li ak moun ki te fini li: li te andire — hupomeno (G5278, andire), li te rete anba a — kwa a li
menm, poutèt jwa ki te devan l. Lè pasyans ou vin fèb, panse sou LI; se gade a ki bay fòs.)

D. Ebre Yo 10:36 Paske nou oblije andire, pou lè nou fin fè volonte Bondye, nou kab resevwa sa ki te
pwomèt a nou an. [G1860 epaggelia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
PASKE NOU OBLIJE ANDIRE → POU LÈ NOU FIN FÈ VOLONTE BONDYE, NOU KAB RESEVWA SA KI TE PWOMÈT A NOU AN.

(Panse pèsonèl mwen yo — bezwen kourè a se pa vitès; predikatè a te di, kous la se pa pou moun ki rapid. Pwomès la
kanpe nan bout FÈ a, e pasyans pote moun k ap fè a soti nan aksyon pou rive nan resevwa a. OU BEZWEN li: pèsonn pa
fini san li.)

E. II Timothée 2:3 Soufri difikilte avèk mwen, tankou yon bon sòlda a Kris Jésus. [G4757 stratiotes ⚑]
[G2553 kakopatheo ⚑]
SOUFRI DIFIKILTE = TANKOU YON BON SÒLDA JEZI KRI.

F. II Timothée 2:4 Nanpwen sòlda an sèvis ki mele tèt li nan zafè lavi kotidyèn, pou li kapab fè plezi a
sila ki te enskri li kòm sòlda a. [G1707 empleko ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]
PA GEN OKENN SÒLDA KI ANGAJE NAN LAGÈ KI ANBARASE TÈT LI NAN AFÈ LAVI SA A → POU L KA FÈ PLEZI SA KI CHWAZI L
POU SÈVI KOM SÒLDA.

(Panse pèsonèl mwen — kourè a ak solda a se menm moun. Kourè a mete tout pwa sou kote; solda a pa kite tèt li anbouye:
tou de vwayaje san chaj, e tou de fè sa pou zye YON SÈL moun — moun ki te chwazi l la. Pasyans yo ofri bay Bondye se
pasyans yon solda: li kanpe fèm lè lachè vle kouri ale, jan yon solda kenbe pozisyon l nan move jou a.)

G. II Timothée 2:10 Pou rezon sa a, mwen andire tout bagay, pou koz a sila ki te chwazi yo, pou yo
kapab osi vin jwenn sali ki nan Kris Jésus a e avèk li, laglwa etènèl. [G1588 eklektos ⚑]
[G5278 hupomeno ⚑]
MWEN SIPÒTE TOUT BAGAY POU MOUN CHWAZI YO → POU YO KA JWENN AK DELIVRANS KI NAN JEZIKRI TOU.

(Panse pèsonèl mwen — remake POUKISA sòlda a andire: se pa pou tèt li sèlman, men pou byen ELI yo, pou YO menm ka
jwenn li. Pasyans yon sòlda ofri se yon pasyans depanse pou lòt moun. Kourè a kouri pou yon pri; sòlda a andire pou tout



lame a.)

H. II Timothée 2:12 Si nou andire, nou va osi renye avèk Li. Si nou rejte Li, Li tou va rejte nou.
[G4821 sumbasileuo ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
SI NOU ANDIRE, NOU VA OSI RENYE AVÈK LI.

(Panse pèsonèl mwen — gade tag la, epi remake l byen: mo yo tradui SIBI la se G5278, se menm mo andire ki nan tout etid
sa a — si nou ANDIRE, n ap renye tou avè l. Soufrans sòlda a ak pasyans sen an se yon sèl mo; e bout mo sa a se yon fotèy
wa.)

I. Women Yo 6:13 Pa kontinye ofri manm kò nou a peche kòm enstriman a lenjistis, men prezante nou
menm a Bondye kòm moun ki deja vivan soti nan lanmò, e manm kò nou a Bondye kòm enstriman
ladwati. [G3696 hoplon ⚑] [G3936 paristemi ⚑] [G3696 hoplon ⚑]
LIVRE TÈT NOU BAY BONDYE, KOM MOUN KI VIVAN SOTI NAN MOUN MOU YO + MANM NOU KOM ZOUTI JISTIS BAY
BONDYE.

(Panse pèsonèl mwen — hoplon (G3696, enstriman) se zam Strong, enstriman, ZAM: pati kò moun ki soumèt yo se zam
ladwati nan men Bondye. Pasyans se yon zam konsa — remèt li, epi batay la se pou SENYÈ a. Yon zam pa goumen pou tèt
li; li rete antyèman nan men moun ki kenbe l la.)

J. Galat Yo 6:9 Annou pa dekouraje nan fè byen, paske lè lè a rive, nou va rekòlte si nou pa fatige.
[G1590 ekluo ⚑] [G1573 ekkakeo ⚑]
ANN PA BOUKE FÈ BYEN → LÈ LÈ A RIVE, N'A REKÒLTE, SI NOU PA DEKOURAJE.

(Panse pèsonèl mwen — pawòl kiltivatè a retounen kote kourè a: NAN SEZON LI. Rekòt la gen yon sezon fikse, menm jan
kous la gen yon liy fini fikse; e sèl fason pou pèdi rekòt la se lage l anvan lè. Fè byen, kenbe fèm ak pasyans, pa janm simen
an ven.)

K. Revelasyon 14:12 Men isit, pèseverans a sen ki kenbe kòmandman Bondye yo avèk lafwa yo nan
Jésus. [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
SE ISIT LA PASYANS SEN YO YE → SE MOUN KI KENBE KÒMANMAN BONDYE YO, AK LAFWA JEZI.

(Panse pèsonèl mwen — Bondye gen yon lame, e mak li se pasyans: SE LA PASYANS SEN YO YE. Se pa yon pasyans ki chita
san fè anyen; li KENBE — kòmandman Bondye yo, ak lafwa Jezi — jan yon sòlda veye sa yo mete nan men l.)

L. Ésaïe 40:31 sila ki tann SENYÈ yo va renouvle ak kouraj nèf; yo va monte anwo ak zèl kon èg. Yo va
kouri, e yo p ap bouke; yo va mache, e yo p ap fatige. [H3212 yalak ⚑] [H7323 ruwts ⚑]
[H2498 chalaph ⚑] [H6960 qavah ⚑]
YO MOUN KI MET ESPWA YO NAN SEYÈ A VA JWENN FÒS ANKÒ → KOURI, SOU PA BOUKE + MACHE, SOU PA FATIGE.

(Panse pèsonèl mwen — kourè ki pa bay legen an gen sekrè moun ki tann lan: sila yo ki TANN SENYÈ a renouvle fòs yo.
Tann lan se fòs-kouri a. chalaph (H2498, renouvle) se Strong's pou chanje, pou transfere — fòs moun k ap tann lan chanje
pou vin SA LI a. Kouri konsa, epi liy final la devan ou.)

IV. LIY FINAL LA — PASYANS, EPI PAWÒL LA, DEMÈRE POU TOUJOU

(Panse pèsonèl mwen — chak kous gen yon fen, e fen sa a se pa yon miray; se yon aksepte kichòy. Koute sa k ap tann lòt bò
liy lan pou nonm pasyan an: pwomès la nan eritaj, kouwòn lan bay, esperans lan ki p ap koupe — e anba tout sa, pawòl la
ki te fè tout pwomès sa yo, e ki dire pou tout tan. Nonm pasyan an ak pawòl la ki rete a se de bagay ki mache ansanm:
moun ki fè volonte Bondye a dire pou tout tan, menm jan ak pawòl li te kenbe a.)

A. Ebre Yo 6:12 pou nou pa vin mou, men rete imitatè a sila ki, atravè lafwa ak tenasite, te vin eritye
pwomès yo. [G3115 makrothumia ⚑] [G3576 nothros ⚑]
POU NOU PA VIN MOU → MEN RETE IMITATÈ A SILA KI, ATRAVÈ LAFWA AK TENASITE, TE VIN ERITYE PWOMÈS YO.

B. Ebre Yo 6:15 Konsa, nan tann li avèk anpil andirans, Abraham te resevwa pwomès la.
[G2013 epitugchano ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
KONSA, NAN TANN LI AVÈK ANPIL ANDIRANS → ABRAHAM TE RESEVWA PWOMÈS LA.

(Pwòp panse pa m — wout pwomès la se yon wout yon nonm te fini ki fè prèv li: APRE li te andire ak pasyans, li te OBTNI
li. Pa gen okenn lòt wout pou rive nan pwomès Bondye yo eksepte sa a — lafwa ak pasyans — e se yon wout lòt moun deja
fini anvan ou: se pou ou vin yon moun k ap swiv sila yo ki fin fini.)



C. Women Yo 5:4 E pèseverans fè bon karaktè, e bon karaktè, esperans. [G1382 dokime ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
PASYANS, KARAKTÈ → KARAKTÈ, ESPERANS.

D. Women Yo 5:5 Epi esperans p ap janm fè nou desi, paske lanmou Bondye gen tan vide nan kè nou
atravè Lespri Sen an ki te bay a nou menm nan. [G1680 elpis ⚑]
ESPERANS PA FÈ HONTE → LANMOU BONDYE VÈSE NAN KÈ NOU PAR SEJAN LESPRI SEN AN.

(Panse pèsonèl mwen — remake kote chèn nan fini. Pasyans pwodui dokime (G1382, eksperyans) — Strong di prèv, yon
bagay ki teste e ki twouve vre; epi prèv la pwodui espwa; epi espwa a pa fè nou wont. Pasyans pa fini nan fatig; li fini nan
yon espwa ki pa ka fè wont, ki vèse nan kè a pa Sentespri a.)

E. Jacques 1:12 Beni se yon moun ki pèsevere anba eprèv. Paske, yon fwa li fin apwouve, li va resevwa
kouwòn lavi a ke Senyè a pwomèt a sila ki renmen Li yo. [G4735 stephanos ⚑] [G1384 dokimos ⚑]
[G5278 hupomeno ⚑]
BENI SE YON MOUN KI PÈSEVERE ANBA EPRÈV → PASKE, YON FWA LI FIN APWOUVE.

(Panse pèsonèl mwen — dokimos (G1384, esprouve) se APWOUVE nan Strong, tankou metal ki pase nan dife. Eprèv
premye mil la vin tounen apwouvasyon nan dènye a; e kouwòn nan se pa yon salè — se yon bagay ki PWOMÈT, pou moun
ki renmen li.)

F. Revelasyon 2:10 “Pa pè pou sa nou prèt pou soufri yo. Veye, dyab la prèt pou voye kèk nan nou nan
prizon, pou nou kab pase a leprèv, e nou va gen tribilasyon pandan di jou. Rete fidèl jiska lanmò, e
mwen va bannou kouwòn lavi a. [G4735 stephanos ⚑] [G4103 pistos ⚑]
PA PÈ POU SA NOU PRÈT POU SOUFRI YO → RETE FIDÈL JISKA LANMÒ, E MWEN VA BANNOU KOUWÒN LAVI A.

G. Revelasyon 3:10 “Paske nou kenbe pawòl pèseverans Mwen an, Mwen va kenbe nou osi nan lè eprèv
la, lè ki prèt pou vini sou tout mond lan pou pase a leprèv tout sila ki rete sou latè yo.
[G3986 peirasmos ⚑] [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5083 tereo ⚑]
OU TE KENBE PAWÒL PASYANS MWEN → MWEN TOU MA KENBE OU LWEN LÈ TANTASYON AN.

(Panse pèsonèl mwen — koute pi gwo pawòl nan etid la: pawòl PASYANS mwen — se pasyans LI a anvan li vin pasyans pa
w. Epi kenbe a double — gade tag yo, yon sèl mo, G5083, de fwa: ou te KENBE pawòl mwen; mwen menm tou m ap KENBE
ou. Moun ki kenbe pawòl pasyans li a, se li menm Senyè pasyans lan k ap kenbe l.)

H. Revelasyon 3:11 “Mwen ap vini vit! Kenbe fèm a sa nou genyen an, jis pou pèsòn pa rache kouwòn
nou an. [G4735 stephanos ⚑] [G2902 krateo ⚑]
KENBE SA OU GENYEN AN FÈM → POU PÈSONN PA PRAN KOWÒN OU.

(Panse pèsonèl mwen — nan liy final la, kòmandman an kout: KENBE FÈM. krateo (G2902, kenbe fèm) se yon mo Strong ki
vle di sèvi ak fòs, kenbe fèm — jan yon nonm ki gen fòs kenbe yon bagay. Kouwòn nan gentan pale de li kòm PA OU —
kouwòn pa ou; pasyans se men ki kenbe l jiskaske li vini.)

I. Pwovèb 23:18 Anverite, gen davni, e espwa ou p ap anile. [H8615 tiqvah ⚑]
ANVERITE, GEN DAVNI → E ESPWA OU P AP ANILE.

(Panse pèsonèl mwen — sonje pawòl ki soti nan etap mache a, pi bon se LAFEN yon bagay — epi men pwomès la pou lafen
an: SIWMAN GEN YON LAFEN. Epi gade tag la: tiqvah (H8615, atant) se pitit fi qavah, mo tann lan, e Strong di li vle di
literalman YON KÒD. Nanm ki ap tann lan mare ak Bondye li tankou yon kòd; e yon kòd ka koupe — men KÒD SA A p ap
koupe. Espwa nonm pasyan an kenbe rive lòtbò liy lan.)

J. I Jean 2:17 Men lemonn ap disparèt avèk tout lanvi li yo, men sila ki fè volonte a Bondye ap viv jis pou
janmen. [G3306 meno ⚑]
LEMONN AP PASE → MEN, MOUN KI FÈ VOLONTE BONDYE AP DEMERE POU TOUJOU.

(Panse pèsonèl mwen — mete sa a bò kote bezwen kourè a: ou gen bezwen pasyans, pou, APRE OU FIN FÈ VOLONTE
BONDYE a, ou ka resevwa pwomès la. Nonm pasyan an se moun ki fè volonte a; e moun ki fè volonte a RETE POU TOUJOU
— meno (G3306, rete), menm mo-rete a ki kache anndan mo hupomone a. Lemonn kouri pwòp kous pa l epi li pase; men
nonm pasyan an rete lè lemonn fin pase.)

K. 1 Pierre 1:25 men pawòl Senyè a dire pou tout tan.” E sa se pawòl ki te preche a nou menm nan.
[G3306 meno ⚑]



MEN PAWÒL SENYÈ A DIRE POU TOUT TAN + E SA SE PAWÒL KI TE PRECHE A NOU MENM NAN.

L. Ésaïe 40:8 Zèb la fennen, flè a pèdi koulè l, men pawòl Bondye nou an kanpe jis pou tout tan.”
[H1697 dabar ⚑]
ZÈB LA FENNEN, FLÈ A PÈDI KOULÈ L → MEN PAWÒL BONDYE NOU AN KANPE JIS POU TOUT TAN.

(Panse pèsonèl mwen yo — mete Pyè bò kote Ezayi, epi tande yon sèl vwa: pawòl Bondye nou an ap kanpe pou toujou;
pawòl Senyè a dire pou tout tan — epi mo "dire"-a, gade tag la, G3306, se mo "rete"-a. Pawòl ou te kenbe ak pasyans lan
dire pou tout tan, epi moun ki fè volonte Bondye a dire pou tout tan ANSANM AK li. Pa gen anyen ou tann nan Bondye ki
pèdi nan liy fen an.)

BOUCH DE TÉMWEN

Jacques 1:3 nan konnen ke eprèv lafwa nou pwodwi andirans. [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
LEPREV FWA OU = FÈ PASYANS TRAVAY.

Women Yo 5:3 Pa sèlman sa, men nou rejwi nan tribilasyon nou yo, paske nou konnen ke tribilasyon sa
a pote pèseverans. [G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G2347 thlipsis ⚑]
NOU FYÈ NAN TRIBILASYON YO → TRIBILASYON FÈ PASYANS.

1 Pierre 1:7 pou prèv lafwa nou an, ki pi presye ke lò, ki malgre eprèv dife a toujou rete perisab, pou
nou kapab twouve kòm rezilta, lwanj, laglwa ak lonè a revelasyon Jésus Kri a. [G602 apokalupsis ⚑]
[G1383 dokimion ⚑]
LEPRÈV LAFWA NOU = PI PRESYE PASE LÒ → JWENN TÈT LI KAP MENE NAN LWANJ, ONÈ AK GLWA LÈ JEZI KRIS PARÈT.

II Korentyen Yo 13:1 Sa se twazyèm fwa m ap vin kote nou. “Chak sa ki fèt dwe konfime pa temwayaj a
de oubyen twa temwen.” [G3144 martus ⚑]
CHAK SA KI FÈT DWE KONFIME PA TEMWAYAJ A DE OUBYEN TWA TEMWEN.

(Panse pèsonèl mwen — twa temwen, ak de pè nan yon sèl mo. Jak di, eprèv lafwa nou pwodui pasyans; Pòl di, tribilasyon
pwodui pasyans — e mo travay-la se yon sèl mo, gade tag yo, G2716, ki vle di travay nèt jiskaske l fini. Epi EPRÈV Jak ak
PWOSÈ Pyè se yon sèl mo tou, G1383: Jak di kisa eprèv la PWODUI — pasyans; Pyè di kisa eprèv la VO — pi presye lontan
pase lò. Nan bouch de oswa twa temwen zafè a etabli: eprèv la se ouvriye a, pasyans se travay la, epi valè li pi wo pase lò.)

LONBRAY A AK AKONPLISMAN AN

Shadow Job 13:15 Malgre Li ta touye mwen, mwen va mete espwa m nan Li. Malgre, mwen va fè diskou
chemen mwen yo devan L. [H3176 yachal ⚑]
MALGRE LI TA TOUYE MWEN, MWEN VA METE ESPWA M NAN LI.

Fulfillment Jacques 5:11 Nou konte sa ki te andire yo kòm beni. Nou te konn tande de sa Job te andire
a, e nou te wè jan sa te sòti e jan Senyè a te aji. Konsa nou konnen Senyè a plen konpasyon ak mizerikòd.
[G5056 telos ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
NOU KONSIDERE MOUN KI ENDURE YO KOM MOUN BENI → PASYANS JOB + FEN SENYÈ A = TRÈ MIZERIKÒDYE, E PLEN
TANDRÈS MENM.

Fulfillment 1 Pierre 2:21 Paske nou te rele pou koz sa a akoz ke Kris osi te soufri pou nou. Li te kite yon
egzanp pou nou swiv pazapa [G2487 ichnos ⚑] [G5261 hupogrammos ⚑]
KRIS TOU TE SOUFRI POU NOU → KITE NOU YON EGZANP, POU NOU KA SWIV TRAS PA LI.

(Panse pèsonèl mwen — remake pwòp pawòl lonbraj la: KONFYANS Jòb la, gade tag la, H3176, se mo tann lan — Strong
di, tann, gen pasyans, gen esperans. Menmman li ta touye m, m ap TANN li — tout pasyans Jòb la nan yon sèl liy. Epi Jak
devwale fen li: nou WÈ fen Senyè a te mennen, ke Senyè a gen anpil konpasyon ak plen tandrès mizerikòd — touye a pa t
janm fen an; mizerikòd la se te fen an. Epi bagay reyèl la pi gran pase lonbraj la: yon moun ki pi gran pase Jòb te soufri, e li
kite nou yon egzanp — hupogrammos (G5261, egzanp), Strong di se yon kopi yo mete anba a, pou trase sou li — pou ou ta
swiv PA li yo. Mach pasyans lan se yon mach nan pa ki deja enprime; swiv yo jiska fen, epi fen an se mizerikòd.)



FÈMTI

1 Pierre 5:10 Lè nou gen tan fin soufri pou yon ti tan, Bondye a tout gras ki te rele nou nan laglwa etènèl
Li a an Kris, va, Li menm, fè nou pafè, konfime nou, e fè nou vin dyanm. [G2311 themelioo ⚑]
[G4599 sthenoo ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G2675 katartizo ⚑] [G3958 pascho ⚑]
BONDYE TOUT GRAS LA → APRE NOU FIN SOUFRI YON TAN KOU SA → AP FÈ NOU BON NÈT, AP RENFÒSE NOU, AP BAY
NOU FÒS, AP MENNEN NOU BAY NOU BAZ SOLID.

Women Yo 15:13 Koulye a, ke Bondye esperans lan kapab ranpli nou avèk lajwa ak lapè nan lafwa
pouke nou kapab plen avèk esperans pa pwisans a Lespri Sen an. [G4137 pleroo ⚑] [G1680 elpis ⚑]
BONDYE ESPERANS LA RANPLI NOU AK TOUT JWA AK LAPÈ NAN KWÈ → POU NOU KA GEN ANPIL ESPERANS.

(Panse pèsonèl mwen — kounye a rasanble tout wout la jouk lakay, epi remake non Bondye yo ki te pote l' pi lwen. Rale
sou vant lan te kòmanse ak Bondye PASYANS lan, ki bay pasyans atravè ekriti yo, e ki te tann ou anvan ou te ka tann li.
Mache a te mete l' sou nou jou apre jou: posede nanm ou, se pasyan anvè tout moun, repoze nan SENYÈ a e pa enkyete.
Kous la te kouri avè l' e ofri l': kouri ak pasyans, sipòte soufrans tankou yon bon sòlda, e si nou soufri, n'ap règne tou avè l'.
Epi liy final la resevwa pa l': atravè lafwa ak pasyans erite pwomès yo; asireman gen yon fen, e espwa ou p'ap koupe.
Kounye a tande de non ki kanpe nan liy lan: Bondye TOUT GRAS la, ki apre nou fin soufri yon ti tan fè nou pafè, etabli,
ranfòse, e afèmi nou; ak Bondye ESPWA a, ki plen nou ak tout kè kontan ak lapè nan kwè. Sila ki te aprann nou mache a
va fè nou travèse liy lan — apre soufrans lan, afèmisman an; e espwa pa fè nou wont. Kontinye mache, e tann byen: Senyè
a toupre.)

KUIZ PRATIK

1. Jak 1:3 — Nan konnen ke eprèv lafwa nou pwodwi:
a) sentete
b) andirans
c) espwa

2. Lik 21:19 — Pa pèseverans nou, nou va reyisi genyen:
a) nanm
b) kè yo
c) pwomès

3. Ebre 12:1 — Annou mete sou kote tout anpèchman ak peche ki trè fasil vin vlope nou, e annou
kouri avèk andirans:

a) zafè lavi sa a
b) lajwa ki te devan li
Kous la ki mete devan nou an

4. Ebre 10:36 — Paske nou oblije andire, pou lè nou fin fè volonte Bondye, nou kab resevwa:
a) kouwòn lavi a
b) sa ki te pwomèt la
c) lapli bonè ak lapli ta a

5. Kolosyen 1:11 — Ki ranfòse ak tout pouvwa, selon pwisans laglwa Li a, pou vin genyen
pèseverans ak pasyans; avèk:

a) dousè
b) dousè
c) lajwa

6. 2 Timoteo 2:12 — Si nou andire, nou va osi:
Si nou andire, nou va osi renye avèk Li.
b) resevwa sali a
c) resevwa pwomès la



7. Revelation 3:10 — Paske nou kenbe pawòl pèseverans Mwen an, Mwen va kenbe nou osi nan:
a) peche ki fasil pou l pran nou nan pèlen l
b) lè eprèv la
c) lemonn k ap pase

KLE REPONS: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

KIJAN ETID SA A BRANCHE

KIJAN LONBRAJ LA POTE LIMYÈ: JÒB TE DI, MENMSI LI TA TOUYE M, M AP METE KONFYANS MWEN NAN LI (JÒB 13:15), E
MO KONFYANS LI A SE MENM MO TANN LAN (H3176 — ESPERE, TADE, METE KONFYANS, TANN) — METE L AKOTE BENNI SE
TOUT MOUN KI TANN LI YO (EZAYI 30:18) AK NOU TANDE PALE DE PASYANS JÒB (JAK 5:11), PARE POU PWÒP ETID PA L.

→ KI JAN NOUVO ALYANS LAN ESPLIKE SA: BAY ZANSÈT YO LI TE DI, RETE DOUSMAN NAN SENYÈ A, EPI TANN LI AVÈK
PASYANS (SÒM 37:7); BAY NOU MENM LI DI, ANN KOURI AVÈK PASYANS NAN KOUS KI DEVAN NOU AN (EBRE 12:1) — TANN
LAN VIN TOUNEN YON KOUS K AP KOURI, E TOU DE SE YON SÈL PASYANS.

→ KI JAN MO YO ENPÒTAN: PASYANS KI NAN EBRE 12:1 (G5281) SE YON FÈ ANDIRANS ANBA, EPI PASYANS KI NAN EBRE
6:12 (G3115) SE YON LESPRI KI DIRE LONTAN, KI LAN POU FÈ KÒLÈ — KOUS LA MANDE PREMYE A, PWOMÈS LA MANDE
DEZYÈM NAN; EPI KOLOSYEN 1:11 METE TOU DE NAN YON SÈL LIY — REMAKE KI MO KI CHITA NAN KI PLAS, AK POUKISA.

→ KI JAN SA RIVE JOUK NAN LETÈNITE: MOUN KI FÈ VOLONTE BONDYE RETE POU TOUT TAN (1 JAN 2:17), E NOU BEZWEN
PASYANS, POU, APRE NOU FIN FÈ VOLONTE BONDYE, NOU KA RESEVWA PWOMÈS LA (EBRE 10:36) — MOUN KI FÈ VOLONTE
A AVÈK PASYANS SE MOUN KI VIV POU TOUT TAN.

→ CHEMEN SEGONDÈ: KILTIVATÈ A KI AP TANN BON FWI LATÈ A (JAK 5:7) KANPE AKOTE BON TÈ A KI BAY FWI AK PASYANS
(LIK 8:15) — MOUN K AP SIMEN AN, TÈ A, AK REKÒT PASYANS LAN, TOU PARE POU PWÒP ETID PA YO.

→ REVELASYON POSIB: MO YO TRADUI PA SOUFRI NAN 2 TIMOTE 2:12 (G5278) SE MENM MO ANDIRE KI NAN ETID LA — SI
NOU SOUFRI SE SI NOU ANDIRE, E BOUT LI SE YON TWÒN; E ESPWA KI NAN PWOVÈB 23:18 (H8615, TIQVAH) NAN LANG
ANSYEN AN VLE DI LITERALMAN YON KÒD, PITIT FI MO TANN-LAN QAVAH (H6960) — NANM K AP TANN LAN MARE AK
BONDYE TANKOU YON KÒD, E KÒD SA A P AP KOUPE.
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